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VALSTYBĖS BIUDŽETO LĖŠŲ NAUDOJIMO PROJEKTUI ĮGYVENDINTI
SUTARTIS

2026 m.              d.   Nr. 
Vilnius

Biudžetinė įstaiga Higienos institutas (toliau – HI), atstovaujamas direktoriaus Šarūno Alasausko, veikiančio pagal HI nuostatus, patvirtintus Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2012 m. gruodžio 11 d. įsakymu Nr. V-1142 „Dėl Higienos instituto nuostatų patvirtinimo“, ir ________________ (toliau – Vykdytojas), atstovaujama _________________, veikiančios pagal _______________, toliau Sutartyje kartu vadinamos ,,Šalimis“, o kiekviena atskirai „Šalimi“, vadovaudamosi „Žvelk giliau“ psichikos sveikatos ambasadorių iniciatyvos 2026 metų atrankos konkurso organizavimo nuostatais, patvirtintais Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministrės 2026 m.   d. įsakymu Nr. V-  „Dėl  „Žvelk giliau“ psichikos sveikatos ambasadorių iniciatyvos 2026 metų atrankos konkurso organizavimo nuostatų patvirtinimo“ (toliau – Nuostatai), sudaro šią Valstybės biudžeto lėšų naudojimo projektui įgyvendinti sutartį (toliau – Sutartis): 

1. SUTARTIES OBJEKTAS 

1.1. Šia sutartimi nustatomos Šalių teisės ir pareigos, valstybės biudžeto lėšų pervedimo Vykdytojui tvarka ir terminai,  šių lėšų naudojimo sąlygos,  atsiskaitymo už jų panaudojimą tvarka ir terminai, Sutarties keitimo ir nutraukimo sąlygos, Vykdytojui įgyvendinant 2026 metais „Žvelk giliau“ psichikos sveikatos ambasadorių iniciatyvos projektą (toliau – Projektas) Sutartyje ir Nuostatuose nustatyta tvarka ir sąlygomis. Projekto tikslas – įgalinti asmenis, patyrusius arba patiriančius psichikos sveikatos sunkumų ar susidūrusius su artimųjų psichikos sveikatos sunkumais, tapti „Žvelk giliau“ psichikos sveikatos ambasadoriais savo bendruomenėse ir dalytis savo patirtimi šioje srityje.  
1.2. Projekto įgyvendinimo laikotarpis yra nuo Sutarties pasirašymo dienos iki 2026 m. gruodžio 8 d.
1.3. Projekto įgyvendinimui skiriamas finansavimas yra __________ Eur (__________) įskaitant visus mokesčius (toliau – lėšos). Lėšos skiriamos HI direktoriaus įsakymu. 

2.  ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI IR TEISĖS

2.1. Vykdydamas Sutartį, HI:
2.1.1. pateikia Nacionaliniam bendrųjų funkcijų centrui (toliau – Centras) prašymą (-us) dėl Sutarties 1.3 punkte nurodytos lėšų sumos pervedimo į Vykdytojo nurodytą atsiskaitomąją sąskaitą Projekto įgyvendinimui, kurios pervedamos Vykdytojui tokia tvarka:
2.1.1.1. po Sutarties pasirašymo Vykdytojui pateikus HI prašymą ir jame nurodžius reikalingą avanso dydį, kuris negali būti didesnis kaip 50 procentų visų skiriamų lėšų, Centras avansą perveda Vykdytojui per 20 darbo dienų nuo HI pateikto prašymo gavimo;
           2.1.1.2. Vykdytojas turi teisę pateikti HI prašymą dėl likusių 50 procentų visų skiriamų lėšų dydžio pervedimo, kai HI šioje Sutartyje nustatyta tvarka patikrina Vykdytojo pateiktas tarpines ataskaitas apie Projekto vykdymą ir lėšų panaudojimą ir raštu informuoja Vykdytoją, kad ataskaitos yra tinkamos. Centras šias lėšas perveda Vykdytojui per 20 darbo dienų nuo HI pateikto prašymo gavimo;
2.1.1.3. HI šioje Sutartyje nustatyta tvarka patikrinęs Vykdytojo pateiktas galutines ataskaitas apie Projekto įgyvendinimą ir lėšų panaudojimą bei nustatęs, kad gautas finansavimas panaudotas tinkamai, pateikia Centrui prašymą pervesti likusią Vykdytojo patirtų ir tinkamų finansuoti Projekto įgyvendinimo išlaidų dalį, jeigu Vykdytojui nebuvo pravesta visa skirta lėšų suma. HI neatsako už Sutarties 2.1.1 papunktyje nurodytų įsipareigojimų įvykdymą Sutartyje numatytais terminais, jeigu valstybės biudžeto lėšos laiku negaunamos. Tokiu atveju Sutarties 2.1.1. papunktyje nurodyti terminai pratęsiami tiek dienų, kiek vėluojama gauti lėšas iš valstybės biudžeto; 
2.1.1.4. teikia Vykdytojui visą reikalingą dalykinę ir metodinę pagalbą, informaciją ir konsultuoja klausimais, susijusiais su Projekto įgyvendinimu, skirtų lėšų apskaita ir dokumentavimu; 
2.1.1.5. įsipareigoja užtikrinti, kad Vykdytojui būtų suteiktas psichikos sveikatos puoselėjimo kampanijos prekės ženklas „Žvelk giliau“ ir (ar) jo atributika, kurie bus naudojami Vykdytojo įgyvendinamo Projekto komunikacijai, viešinimui ir renginiams; 
2.1.1.6. vykdo Sutarties ir Projekto įgyvendinimo priežiūrą ir kontrolę Nuostatuose ir Sutarties 4 skyriuje nustatyta tvarka;
[bookmark: _Hlk172557214]2.1.1.7. gavęs Projekto įvykdymo ir lėšų panaudojimo dokumentus, per 10 darbo dienų patikrina, ar jos yra tinkamos, įvertina Vykdytojo  patirtų išlaidų tinkamumą bei pasiektų kiekybinių ir kitų rezultatų atitiktį Projekto paraiškoje numatytiems tikslams, Nuostatų reikalavimams bei sutartiniams įsipareigojimams, ir apie vertinimo rezultatus Vykdytoją informuoja elektroniniu paštu; 
2.1.1.8. turi teisę reikalauti, kad Vykdytojas Sutartyje ir (ar) Nuostatuose nustatytais terminais pateiktų dokumentus ir duomenis, susijusius su Sutarties ir (ar) Projekto vykdymu; 
2.1.1.9. turi teisę reikalauti iš Vykdytojo pateikti papildomą informaciją, paaiškinimus ir (ar) patikslinimus dėl Projekto veiklų vykdymo, įskaitant atvejus, kai kyla abejonių dėl atitikties Projekto paraiškai ar Projekto tikslams, taip pat gauti informaciją, kuri nebuvo nurodyta Projekto paraiškoje, tačiau yra būtina tinkamai Projekto stebėsenai, turinio analizei ar Projekto tobulinimui; 
2.1.1.10. turi teisę reikalauti, kad Vykdytojas HI nustatytais terminais patikslintų Sutarties 2.2.8 papunktyje nurodytas ataskaitas;
2.1.1.11. turi teisę Sutartyje ir (ar) Nuostatuose numatytais atvejais ir tvarka reikalauti, kad  Vykdytojas grąžintų Projekto įgyvendinimui netinkamai panaudotas lėšas ar jų dalį, įskaitant išlaidas, patirtas dėl Vykdytojo netinkamo Sutartyje ir (ar) Nuostatuose nustatytų įsipareigojimų vykdymo, o Vykdytojui jų negrąžinus, išieškoti jas Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka. 
          2.2.Vykdydamas Sutartį, Vykdytojas:
2.2.1. įsipareigoja Projektą įgyvendinti ir visus mokėjimus iš Projekto lėšų atlikti iki 2026 m. gruodžio 8 d., o nespėjus to padaryti, grąžinti nepanaudotą lėšų likutį į Sutarties rekvizituose nurodytą HI banko sąskaitą iki 2026 m. gruodžio 23 d.; 
2.2.2. įsipareigoja Projektą ir jo veiklas vykdyti laikantis Sutartyje ir Nuostatuose nurodytų reikalavimų bei pervestas lėšas naudoti veikloms ir išlaidoms, numatytoms Vykdytojo Projekto paraiškoje, Nuostatuose ir, kurios būtinos Projektui įgyvendinti; 
2.2.3. įsipareigoja užtikrinti, kad Projekto lėšomis būtų apmokamos tik tinkamos finansuoti Projekto išlaidos, kurios nurodytos Nuostatų IX skyriuje. Tinkamos finansuoti išlaidos turi būti pagrįstos išlaidų apmokėjimą pagrindžiančiais buhalterinės apskaitos dokumentais ir Projekto įgyvendinimą patvirtinančiais dokumentais arba jų kopijomis. Vykdytojas paslaugas ar prekes Projekto vykdymui turi įsigyti ne didesnėmis nei rinkos kainomis, laikydamasis racionalaus valstybės biudžeto lėšų naudojimo principo; 
2.2.4. įsipareigoja pasiekti Projekto paraiškoje suplanuotus tikslus, kiekybinius ir kokybinius rezultatus, Nuostatų VIII skyriuje numatytus reikalavimus bei už juos atsiskaityti Sutartyje nurodytais terminais ir tvarka, rinkti duomenis Sutarties ataskaitoms rengti; 
2.2.5. įsipareigoja Projekto renginiuose ir komunikacijoje naudoti psichikos sveikatos puoselėjimo kampanijos prekės ženklą „Žvelk giliau“ ir jo atributiką, kurių perdavimu Vykdytojui pasirūpins HI;
2.2.6. įsipareigoja reguliariai viešai komunikuoti apie psichikos ambasadorių iniciatyvą, laikantis Nuostatų 51 punkte nustatytų reikalavimų;
2.2.7. įsipareigoja skirtų lėšų apskaitą tvarkyti taip, kad apskaitos informacija būtų tiksli, objektyvi, pateikiama laiku, išsami, laikantis Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų reikalavimų; 
     2.2.8. įsipareigoja HI pateikti:
2.2.8.1 informaciją apie Projekto veiklų vykdymą:
2.2.8.2. per 5 darbo dienas, pateikti informaciją apie surengtus renginius HI pateiktoje tam  skirtoje registracijos formoje, remiantis Nuostatų 47.8 papunkčio reikalavimu;  
2.2.8.3. apie paviešintas komunikacines žinutes per 5 darbo dienas nuo komunikacinės žinutės  paviešinimo HI pateiktoje tam skirtoje registracijos formoje; 
2.2.8.4.  Projekto įvykdymo ir lėšų panaudojimo dokumentus:
2.2.8.4.1. Biudžeto išlaidų sąmatos vykdymo ataskaitą (1 priedas), parengtą pagal Lietuvos Respublikos finansų ministro 2025 m. kovo 25 d. įsakymu Nr. 1K-63 ,,Dėl Biudžeto vykdymo ataskaitų rinkinių rengimo taisyklių patvirtinimo” patvirtintą formą: tarpinę ataskaitą už laikotarpį nuo Sutarties pasirašymo dienos iki 2026 m. rugsėjo 30 d. – ne vėliau kaip iki 2026 m. spalio 7 d., o galutinę ataskaitą už visą Projekto įgyvendinimo laikotarpį – ne vėliau kaip iki 2026 m. gruodžio 11 d (pildoma augančia tvarka nuo metų pradžios);
2.2.8.4.2.Projekto įgyvendinimo sąmatos įvykdymo ataskaitą ir Projekto įgyvendinimo faktines išlaidas patvirtinančių dokumento registrą (Sutarties 2 priedas): tarpinę ataskaitą už laikotarpį nuo Sutarties pasirašymo dienos iki 2026 m. rugsėjo 30 d. – ne vėliau kaip iki 2026 m. spalio 7 d., o galutinę ataskaitą už visą Projekto įgyvendinimo laikotarpį – ne vėliau kaip iki 2026 m. gruodžio 11 d .;
[bookmark: _Hlk169190754]2.2.8.4.3.Projekto veiklų įgyvendinimo ataskaitą (Sutarties 3 priedas)  vieną kartą per metus – ne vėliau kaip iki 2026 m. gruodžio 11 d. (pagal Projekto veiklos plano kiekvieną vykdomą veiklą); 
2.2.8.4.4. kartu su Sutarties 2 priedu pateikti išlaidas pagrindžiančių dokumentų (sąskaitų faktūrų, mokėjimo įrodymų, priėmimo-perdavimo aktų ir kt.) ir apmokėjimą patvirtinančių dokumentų kopijas, jeigu šių dokumentų pareikalaus HI;.
2.2.9. iš anksto raštu ar elektroniniu paštu informuoti HI apie visų galimų su Projekto įgyvendinimu susijusių pakeitimų esmę ir priežastis. Jokie su HI raštu ar elektroniniu paštu nesuderinti Projekto nukrypimai, keičiantys Projekto apimtį, Projekto išlaidas, sąmatą ar kitaip keičiantys Projektą, nėra leidžiami;
2.2.10. įsipareigoja perkant prekes, paslaugas ar darbus, susijusius su Sutarties ir Projekto įgyvendinimu, vadovautis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu bei kitais teisės aktais, reglamentuojančiais viešuosius pirkimus, jeigu Vykdytojas yra perkančioji organizacija, kaip ji apibrėžta Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme; 
2.2.11. įgyvendinant Projektą ir naudojant lėšas griežtai laikytis viešųjų ir privačių interesų derinimo nuostatų – nenaudoti savo darbuotojų, jų pareigų, galių, privačių interesų siekiant asmeninės naudos, nedaryti korupcinio pobūdžio nusikalstamos veikos;
2.2.12. skelbdamas informaciją apie Projektą ar viešindamas Projektą, įgyvendindamas Projekto komunikaciją, Vykdytojas turi laikytis ir nepažeisti Lietuvos Respublikos visuomenės informavimo įstatymo, Lietuvos Respublikos reklamos įstatymo, Lietuvos Respublikos elektroninių ryšių įstatymo, Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo, 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas), Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatymo, kitų Lietuvos Respublikos įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimų, laikytis viešosios tvarkos bei naudoti psichikos sveikatos puoselėjimo prekės ženklą „Žvelk giliau“;
2.2.13. ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas grąžinti HI per klaidą gautą didesnę lėšų sumą, nei numatyta Sutartyje;
2.2.14. registruoti visas ūkines, finansines ir kitas operacijas, susijusias su Projekto įgyvendinimu, ir saugoti su šiomis operacijomis susijusius dokumentus, laikantis Lietuvos Respublikos dokumentų ir archyvų įstatymo nuostatų;
2.2.15. bendradarbiauti su HI atsakingais darbuotojais bei kitų kompetentingų institucijų įgaliotais asmenimis, laiku teikti jiems visą reikalingą informaciją, sudaryti sąlygas tikrinti Projekto įgyvendinimą ir veiklą, susipažinti su dokumentais, susijusiais su Sutarties vykdymu, Projekto įgyvendinimu ir apskaita; 
2.2.16. atsakyti už informacijos ir pateiktų dokumentų teisingumą, tikslumą, pateikimą laiku, lėšų panaudojimą pagal tikslinę paskirtį teisės aktų nustatyta tvarka, teisės aktų reikalavimus atitinkantį gautų lėšų buhalterinės apskaitos tvarkymą ir lėšų praradimą dėl jų laikymo, naudojimo ir saugojimo rizikos neįvertinimo;
2.2.17. savo ištekliais ir lėšomis nedelsiant pašalinti dėl savo kaltės padarytus trūkumus, pažeidžiančius Sutarties sąlygas; 
2.2.18. užtikrinti, kad įgyvendinant Projektą asmens duomenys būtų tvarkomi tik Projekto vykdymo ir atsiskaitymo už gautas lėšas tikslais, laikantis Bendrojo duomenų apsaugos reglamento ir Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo reikalavimų;
2.2.19. nedelsiant raštu informuoti HI apie aplinkybes, dėl kurių nebegalima vykdyti Sutarties arba kurios trukdo ar gali trukdyti tinkamai įgyvendinti Sutartį; 
2.2.20. raštu informuoti HI, jei yra vykdoma ar numatoma vykdyti Vykdytojo reorganizaciją, ir pateikti dokumentus bei informaciją, pagrindžiančius, kad po reorganizacijos veiksiantis juridinis asmuo, perimantis Vykdytojo teises ir pareigas, bus pajėgus tinkamai vykdyti Projekto veiklas.
   2.3.Vykdytojas turi teisę žodžiu, raštu ar elektroniniu paštu teikti HI paklausimus, susijusius su Projekto įgyvendinimu.
  2.4. Sutarties 2.2.8.4 papunktyje numatytos ataskaitos Vykdytojo turi būti pasirašytos saugiu kvalifikuotu elektroniniu juridinio asmens vadovo ar jo įgalioto asmens parašu. Ataskaitos pateikimo diena laikoma pasirašytos ataskaitos gavimo HI diena. 
 2.5.Vykdytojas negali šioje Sutartyje jam numatytų įsipareigojimų vykdymo perduoti vykdyti tretiesiems asmenims.

3.  SUTARTIES PAKEITIMO SĄLYGOS

3.1. Sutartis keičiama Sutarties Šalims pasirašant papildomą susitarimą, kai keičiasi Sutarties vykdymo sąlygos ar dėl kitų Sutartyje nenumatytų aplinkybių, turinčių įtakos Sutarčiai vykdyti, taip pat Nuostatų 38 punkte nustatytais atvejais. 
3.2. Atsiradus bent vienai Sutarties 3.1 papunktyje nurodytų aplinkybių, Šalis privalo kitai Šaliai raštu pateikti motyvuotą prašymą pakeisti Sutartį, išdėstant aiškiai keitimo aplinkybes, kitą Sutarties keitimui svarbią informaciją, taip pat pateikiant informaciją ir (ar) dokumentus, nurodytus Nuostatų 38 punkte, jei Sutartis keičiama dėl šiame Nuostatų punkte nurodytų aplinkybių, ir susitarimo dėl Sutarties pakeitimo projektą. 
3.3. Šalis kitos Šalies prašymą pakeisti Sutartį išnagrinėja per 10 dienų nuo jo gavimo dienos ir apie sutikimą ar motyvuotą nesutikimą ją keisti informuoja kitą Šalį elektroniniu paštu. Šalims susitarus pakeisti Sutartį, pasirašomas susitarimas dėl Sutarties pakeitimo.
3.4. Sutartis gali būti keičiama ir kitais Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.223 straipsnyje numatytais atvejais.
3.5. Visi Sutarties pakeitimai, papildymai yra neatskiriama Sutarties dalis.
3.6. Jeigu Vykdytojas Sutarties galiojimo laikotarpiu nori keisti Projekto paraiškoje nurodytą informaciją, t. y. informaciją, nurodytą Nuostatų 39 punkte, Šalys tokios informacijos keitimo procedūras įgyvendina vadovaudamosi Nuostatų 39-42 punktais.

4.  SUTARTIES VYKDYMO KONTROLĖ IR NUTRAUKIMO SĄLYGOS

4.1. HI turi teisę tikrinti ir kontroliuoti, kaip yra įgyvendinamas Projektas, jo veiklos, kaip Vykdytojas laikosi Projekto paraiškoje suplanuotų tikslų ir kiekybinių rezultatų, Sutartyje ir Nuostatuose nustatytų reikalavimų ir įsipareigojimų, prireikus atlikti Projekto, jo veiklų įgyvendinimo ir Vykdytojui pervestų lėšų panaudojimo ir atsiskaitymo už jas patikrinimą. Vykdydamas kontrolę, HI:
4.1.1. prireikus pareikalauja iš Vykdytojo per protingą terminą patikslinti dokumentus ir duomenis, ar pateikti papildomą informaciją, susijusius su Sutarties ir (ar) Projekto tinkamu įgyvendinimu, jeigu, HI nuomone, pateiktos informacijos nepakanka;
4.1.2. Projekto įgyvendinimo laikotarpiu HI organizuoja ne rečiau kaip 1 (vieną) nuotolinį  Projekto aptarimo susitikimą su ,,Žvelk giliau“ psichikos sveikatos ambasadorių iniciatyvos koordinatoriumi. Esant būtinybei, susitikime privalo dalyvauti ir kiti Vykdytojo  komandos nariai, tiesiogiai įgyvendinantys Projekto veiklas; 
4.1.3. teikia Vykdytojui pastabas ir įspėjimus dėl Nuostatų, Sutarties reikalavimų ir (ar) Projekto netinkamo įgyvendinimo; 
4.1.4. tikrina, kaip tikslingai Vykdytojas naudoja Projektui finansuoti skirtas lėšas, ar faktinės išlaidos susijusios su Projekto įgyvendinimu, ar teisingi ataskaitose teikiami duomenys, ar teisingai įtraukiamos į apskaitą lėšomis dengiamos išlaidos, ar lėšos naudojamos efektyviai ir pasiekiamas planuotas rezultatas.
4.2. HI, nustatęs ir (ar) gavęs informacijos, jog esama Nuostatų, Sutarties reikalavimų ir (ar) Projekto sąlygų įgyvendinimo pažeidimų, arba Vykdytojas nevykdo ar netinkamai vykdo Nuostatų, Sutarties reikalavimus ir (ar) Projekto įgyvendinimą, taip pat galiojančių teisės aktų, turinčių esminės reikšmės Sutarčiai vykdyti, reikalavimus:
4.2.1. kaip galima greičiau atlieka iš Vykdytojo gautų dokumentų patikrinimą;
4.2.2. nustatęs pažeidimus ir atsižvelgdamas į pažeidimų sudėtingumą, nurodo Vykdytojui terminą, per kurį padaryti pažeidimai turi būti pašalinti.
4.3. Jeigu nustatoma, kad Projekto įvykdymo ir lėšų panaudojimo dokumentai neatitinka nustatytų reikalavimų arba išlaidos patirtos pažeidžiant teisės aktus, arba kai išlaidų tinkamumo finansuoti negalima įvertini dėl to, kad pateikti ne visi dokumentai, HI direktoriaus įsakymu pripažįstama tinkama finansuoti tik ta išlaidų suma, dėl kurios pateikti tinkami dokumentai ir nėra nustatyta trūkumų, ir (ar) prašoma Vykdytojo pašalinti trūkumus, nustatant ne ilgesnį kaip 5 darbo dienų nuo prašymo dėl trūkumų pašalinimo gavimo dienos terminą. Jeigu per nustatytą terminą trūkumai nepašalinami arba pašalinami ne visi trūkumai, tinkama finansuoti pripažįstama tik ta išlaidų suma, dėl kurios pateikti tinkami dokumentai ir nėra nustatyta trūkumų. Išlaidų, kurios pripažintos netinkamomis finansuoti, suma turi būti grąžinta HI ne vėliau kaip iki 2026 m. gruodžio 23 d.
4.4. HI turi teisę 2 (du) kartus raštu argumentuotai kreiptis į Vykdytoją dėl Projektą vykdančio psichikos sveikatos ambasadorių koordinatoriaus ir (ar) pasitelktų kitų kvalifikuotų specialistų projekto įgyvendinimui, jei šie asmenys netinkamai atlieka savo funkcijas, nurodant trūkumus. Jei po 2 (dviejų) kreipimųsi dėl to paties trūkumo, jis iš esmės nėra pašalinamas, HI turi teisę reikalauti Vykdytojo pakeisti netinkamai savo funkcijas atliekantį asmenį, laikantis Nuostatuose nustatytų reikalavimų.
4.5. Sutartis gali būti nutraukta:
4.5.1. raštišku Šalių susitarimu;
4.5.2. jei psichikos sveikatos ambasadorių koordinatorius atsisako vykdyti Projektą, o Vykdytojas neturi kito psichikos sveikatos ambasadorių koordinatoriaus. Tokiu atveju Vykdytojas privalo ne vėliau nei prieš 20 darbo dienų iki Sutarties nutraukimo pateikti HI rašytinį įspėjimą dėl Sutarties nutraukimo, pateikdamas kartu Sutarties 2.2.8.4 papunktyje nurodytas ataskaitas. Nutraukiant Sutartį pagal šį papunktį Vykdytojas privalo grąžinti HI nepanaudotas ir pripažintas netinkamomis finansuoti lėšas ne vėliau kaip iki Sutarties nutraukimo dienos;
4.5.3. HI turi teisę vienašališkai ir nesikreipdamas į teismą nutraukti Sutartį su Vykdytoju ir įpareigoti Vykdytoją grąžinti visas skirtas lėšas, kai:
[bookmark: _Hlk171412088]4.5.3.1. nustatoma, kad Vykdytojas nevykdo Nuostatų reikalavimų ir (ar) Sutarties įsipareigojimų. HI nustačius tokį pažeidimą pirmą kartą, Vykdytojas apie tai įspėjamas raštu, nurodomas terminas ištaisyti padarytus pažeidimus ir paraginamas vykdyti visus Nuostatų reikalavimus ir (ar) Sutarties įsipareigojimus. HI nustačius, jog Vykdytojas ir toliau nesilaiko Nuostatų reikalavimų ir (ar) Sutarties įsipareigojimų, arba per nurodytą terminą neištaiso padarytų pažeidimų, Sutartis nutraukiama, informavus apie tai Vykdytoją raštu ne vėliau nei prieš 10 darbo dienų iki Sutarties nutraukimo;
4.5.3.2. Vykdytojas įgyja likviduojamo ar bankrutuojančio ūkio subjekto statusą Sutarties įgyvendinimo metu.
4.5.4. Vykdytojas, gavęs iš HI rašytinį įspėjimą dėl Sutarties nutraukimo, privalo per įspėjime nustatytą terminą ištaisyti ir (ar) pašalinti jame nurodytus pažeidimus ir nevykdomus ar netinkamai vykdomus sutartinius įsipareigojimus, ir apie jų įvykdymą nedelsiant, bet ne vėliau kaip paskutinę pažeidimų ištaisymo dieną, raštu informuoti HI.
4.5.5. HI, gavęs Vykdytojo prašymą ar rašytinį įspėjimą nutraukti Sutartį, patikrina Vykdytojo pateiktas ataskaitas. Patikrinimo metu nenustačius ataskaitų pažeidimų, HI per 3 (tris) darbo dienas apie tai informuoja Vykdytoją ir parengia susitarimą dėl Sutarties nutraukimo. Jeigu patikrinus ataskaitas nustatomi pažeidimai, HI nustato Vykdytojui terminą jiems pašalinti. Jeigu per HI nustatytą terminą Vykdytojas nurodytų pažeidimų nepašalina arba pašalina ne visus trūkumus, tinkama finansuoti pripažįstama tik ta išlaidų suma, dėl kurios pateikti tinkami dokumentai ir nėra nustatyta trūkumų. 

5.  ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

5.1.  Šalių atsakomybė yra nustatoma vadovaujantis galiojančiais Lietuvos Respublikos teisės aktais ir šia Sutartimi. 
5.2. Vykdytojas įstatymų nustatyta tvarka pilnai atsako už lėšų tikslinį panaudojimą ir už HI pateiktų dokumentų atitikimą galiojančių teisės aktų reikalavimams (viešųjų pirkimų vykdymas, valandinio darbo užmokesčio įkainio  nustatymas ir kt.). Vykdytojas privalo naudoti lėšas tik su Projekto įgyvendinimu susijusioms tinkamoms išlaidoms apmokėti ir tinkamai už jas atsiskaityti, neviršijant biudžeto, numatyto Projekto veikloms atlikti. Vykdytojas atsako už kontroliuojančių institucijų sankcijų ir  baudų skyrimą už veiklas, kurias vykdė Vykdytojas, jei Projektas buvo įgyvendintas nesilaikant Sutarties ir teisės aktų reikalavimų.
5.3. Jeigu Vykdytojas neįvykdo Nuostatų ir Projekto paraiškoje nurodytų visų kiekybinių rodiklių (laukiamų rezultatų) daugiau nei 20 procentų, Vykdytojas privalo grąžinti į Sutarties rekvizituose nurodytą HI banko sąskaitą visą Projektui skirtą finansavimą ne vėliau kaip iki 2026 m. gruodžio 23 d.
5.4. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti šioje Sutartyje, jos prieduose bei Nuostatuose numatytus įsipareigojimus, laiku atlikti visus veiksmus, reikalingus šios Sutarties įgyvendinimui, suteikti viena kitai reikiamą informaciją, žinias ir dokumentus, informuoti viena kitą apie aplinkybes, kurios gali turėti įtakos šios Sutarties tinkamam vykdymui, susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
5.5. Vykdytojui pažeidus šioje Sutartyje nurodytus įsipareigojimus, jis privalo atlyginti HI visus tiesioginius nuostolius, kuriuos HI patyrė dėl tokio pažeidimo, įskaitant išlaidas teisinėms paslaugoms.
5.6. Jeigu Vykdytojas Sutartyje nustatytais atvejais negrąžina HI lėšų, negrąžintos lėšos išieškomos iš Vykdytojo Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.
5.7. Jeigu Vykdytojas per šioje Sutartyje nustatytus terminus negrąžina lėšų, jis privalo mokėti HI 0,05% delspinigių nuo laiku negrąžintos sumos už kiekvieną uždelstą dieną.
5.8. Šalys neatsako už visišką ar dalinį savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį nevykdymą, jei tai įvyko dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių veikimo. Nenugalimos jėgos aplinkybių sąvoka apibrėžiama ir šalių teisės, pareigos ir atsakomybė esant šioms aplinkybėms reglamentuojamos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje bei taip, kai tai numatyta  1996 m. liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarime Nr. 840 „Dėl atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“.

6.  GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

6.1. Sutarčiai ir visoms iš jos atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos teisės aktai. Sutartis sudaryta ir aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę. 
6.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti,  visi ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties,  susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, sprendžiami Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose pagal HI buveinės vietą. 

7.  BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

7.1. Sutartis ir jos pakeitimai įsigalioja, kai juos pasirašo abi Sutarties Šalys ir galioja iki visiško Šalių sutartinių įsipareigojimų įvykdymo.
7.2. Sutartyje neaptartos sąlygos sprendžiamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso bei kitų teisės aktų nuostatomis.
7.3. Visi pranešimai ir kitas Šalių susirašinėjimas pagal Sutartį įteikiami Sutarties Šaliai pasirašytinai arba siunčiami paštu, arba el. paštu, adresais, nurodytais Sutarties rekvizituose. Jei pranešimas siunčiamas elektroniniu paštu, laikoma, kad jį Šalis gavo tą pačią dieną, jei jis buvo išsiųstas darbo dieną iki darbo valandų pabaigos, arba kitą darbo dieną, jei jis buvo išsiųstas nedarbo dieną arba pasibaigus darbo valandoms. 
7.4. Šalys privalo raštu informuoti viena kitą apie Sutarties rekvizitų pasikeitimą kaip galima greičiau, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo rekvizitų pasikeitimo. Šalis, neįvykdžiusi šio reikalavimo, negali pareikšti pretenzijų ar atsikirtimų, kad kitos Šalies veiksmai, atlikti pagal paskutinius pastarajai žinomus rekvizitus, neatitinka Sutarties sąlygų arba, kad ji negavo pranešimų ar lėšų, siųstų pagal tuos rekvizitus.
7.5. Sutartis sudaroma dviem egzemplioriais, turinčiais vienodą juridinę galią, po vieną egzempliorių kiekvienai Sutarties Šaliai. Sutartis  pasirašoma kvalifikuotu elektroniniu parašu.
7.6.  Sutarties priedai yra neatskiriamos Sutarties dalys.

8.  SUTARTIES PRIEDAI

8.1.  Projekto paraiška (Sutarties 1 priedas).
8.2. Projekto įgyvendinimo sąmatos įvykdymo ataskaitos ir Projekto įgyvendinimo faktines išlaidas patvirtinančių dokumento registro forma (Sutarties 2 priedas).
8.3. „Žvelk giliau“ psichikos sveikatos ambasadorių projekto veiklų įgyvendinimo ataskaita (Sutarties 3 priedas ).





9.  SUTARTIES ŠALIŲ REKVIZITAI

	HI
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